
AR-15/M16 RAIL MOUNT SLING LOOP - BLUE FORCE GEAR RAIL
MOUNT SLING LOOP

Versatile, Low-Profile Forward Sling Mount

Low-profile sling loop clamps to Picatinny handguard rail and provides a
secure, versatile forward mounting point for a 1" sling. Precision machined
from billet aluminum with rounded edges to prevent snagging on other gear.
Fixed, non-pivoting design prevents rattles and unwanted sling shifting.

Attributes

Name: BLUE FORCE GEAR RAIL MOUNT SLING LOOP
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100005192
Mfr. No.: RMFL-125
Color: Black Oxide
Make: AR-15
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 814520014740

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 Rail
Mount Sling Loop
Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/M16 Rail Mount Sling Loop von Blue Force Gear entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um einen sicheren und vielseitigen Montagepunkt für deinen Sling zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Sling Loop sicher an der PicatinnyHandschutzschiene befestigt ist, bevor du
ihn benutzt.
Überprüfe regelmäßig den Sling Loop auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Korrosion.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung für den Sling und die Befestigungen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von taktischer Ausrüstung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Sling Loop nur mit einem 1" Sling verwendet wird, um Inkompatibilitätsprobleme
zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung des Sling Loops unter extremen Bedingungen, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten (z. B. extreme Hitze, Kälte oder Feuchtigkeit).
Modifiziere den Sling Loop in keiner Weise, da dies seine Leistung und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Sei vorsichtig, dass der Sling Loop nicht an anderer Ausrüstung hängen bleibt, insbesondere in
dynamischen Umgebungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Finde die PicatinnyHandschutzschiene an deinem Feuerwaffe.
Richten den Sling Loop an der gewünschten Montageposition auf der Schiene aus.
Befestige den Sling Loop sicher an der Schiene mit der mitgelieferten Hardware.
Stelle sicher, dass der Crossbolt fest angezogen ist, um Bewegung oder Klappern zu verhindern.

Verwendung:2.

Befestige deinen 1" Sling am Sling Loop.
Stelle den Sling auf die gewünschte Länge ein und stelle sicher, dass er richtig gesichert ist.
Führe vor der Benutzung eine Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Sling
Loop und der Sling einwandfrei funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling Loop gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Hausmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die Aluminium
und Stahlmaterialien akzeptieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen kontaktiere bitte den zuständigen EUbasierten Kontaktpunkt für
Blue Force Gear. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und
effektive Verwendung des AR15/M16 Rail Mount Sling Loop gewährleisten. Regelmäßige Wartung und die
Einhaltung von Sicherheitsvorkehrungen verbessern dein Erlebnis mit diesem Produkt. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 Rail Mount
Sling Loop
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Rail Mount Sling Loop by Blue Force Gear. This product is designed to
provide a secure and versatile mounting point for your sling. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the sling loop is securely attached to the Picatinny handguard rail before use.
Regularly inspect the sling loop for any signs of wear, damage, or corrosion.
Keep the product away from children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Do not exceed the recommended weight limit of the sling and attachments.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sling loop is only used with a 1" sling to avoid incompatibility issues.
Avoid using the sling loop in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme heat,
cold, or moisture).
Do not modify the sling loop in any way, as this may affect its performance and safety.
Be cautious of potential snagging on other gear when using the sling loop, especially in dynamic
environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Locate the Picatinny handguard rail on your firearm.
Align the sling loop with the desired mounting position on the rail.
Securely clamp the sling loop onto the rail using the provided hardware.
Ensure the crossbolt is tightened to prevent any movement or rattling.

Usage:2.

Attach your 1" sling to the sling loop.
Adjust the sling to your desired length and ensure it is properly secured.
Before use, perform a safety check to ensure that the sling loop and sling are functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the sling loop in accordance with local regulations regarding metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
aluminum and steel materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the designated EUbased contact point for
Blue Force Gear. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.



Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the
AR15/M16 Rail Mount Sling Loop. Regular maintenance and adherence to safety precautions will enhance your
experience with this product. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Lazo
de Sling de Montaje en Riel AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Lazo de Sling de Montaje en Riel AR15/M16 de Blue Force Gear. Este producto está
diseñado para proporcionar un punto de montaje seguro y versátil para tu sling. Por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con la Regulación
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el lazo de sling esté firmemente sujeto al riel de la guardia de mano Picatinny
antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el lazo de sling en busca de signos de desgaste, daño o corrosión.
Mantén el producto alejado de niños y personas vulnerables para evitar accidentes.
No excedas el límite de peso recomendado para el sling y los accesorios.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipo táctico.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el lazo de sling solo se use con un sling de 1" para evitar problemas de
incompatibilidad.
Evita usar el lazo de sling en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad (por ejemplo,
calor extremo, frío o humedad).
No modifiques el lazo de sling de ninguna manera, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.
Ten cuidado con posibles enganches en otro equipo al usar el lazo de sling, especialmente en entornos
dinámicos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Localiza el riel de la guardia de mano Picatinny en tu arma de fuego.
Alinea el lazo de sling con la posición de montaje deseada en el riel.
Sujeta firmemente el lazo de sling al riel utilizando el hardware proporcionado.
Asegúrate de que el tornillo de cruz esté apretado para evitar cualquier movimiento o ruido.

Uso:2.

Conecta tu sling de 1" al lazo de sling.
Ajusta el sling a la longitud deseada y asegúrate de que esté bien sujeto.
Antes de usar, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el lazo de sling y el
sling estén funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el lazo de sling de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de metal y plástico.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Verifica si hay programas de reciclaje locales
que acepten materiales de aluminio y acero.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor, contacta el punto de
contacto designado en la UE para Blue Force Gear. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para
una respuesta más eficiente.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del
Lazo de Sling de Montaje en Riel AR15/M16. El mantenimiento regular y la adherencia a las precauciones de
seguridad mejorarán tu experiencia con este producto. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.



Guide de sécurité pour la boucle de sangle
AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi la boucle de sangle AR15/M16 de Blue Force Gear. Ce produit est conçu pour fournir un
point de montage sécuritaire et polyvalent pour ta sangle. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
de garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que la boucle de sangle est solidement fixée au rail de gardemain Picatinny avant utilisation.
Inspecte régulièrement la boucle de sangle pour tout signe d'usure, de dommage ou de corrosion.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée pour la sangle et les accessoires.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de l'équipement tactique.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que la boucle de sangle est uniquement utilisée avec une sangle de 1" pour éviter les
problèmes d'incompatibilité.
Évite d'utiliser la boucle de sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre son
intégrité (par exemple, chaleur, froid ou humidité extrêmes).
Ne modifie pas la boucle de sangle de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter ses
performances et sa sécurité.
Fais attention aux risques d'accrochage avec d'autres équipements lorsque tu utilises la boucle de
sangle, surtout dans des environnements dynamiques.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Localise le rail de gardemain Picatinny sur ton arme à feu.
Aligne la boucle de sangle avec la position de montage souhaitée sur le rail.
Fixe solidement la boucle de sangle sur le rail à l'aide du matériel fourni.
Assuretoi que le boulon transversal est bien serré pour éviter tout mouvement ou bruit.

Utilisation :2.

Attache ta sangle de 1" à la boucle de sangle.
Ajuste la sangle à la longueur désirée et assuretoi qu'elle est correctement sécurisée.
Avant utilisation, effectue un contrôle de sécurité pour t'assurer que la boucle de sangle et la
sangle fonctionnent correctement.

Instructions de mise au rebut
Dispose de la boucle de sangle conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques et plastiques.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les matériaux en aluminium et en acier.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés au produit, veille à contacter le point de
contact désigné basé dans l'UE pour Blue Force Gear. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de
main pour une réponse plus efficace.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la
boucle de sangle AR15/M16. Un entretien régulier et le respect des précautions de sécurité amélioreront ton
expérience avec ce produit. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gancio per
Cinghia AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gancio per Cinghia AR15/M16 di Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per
fornire un punto di montaggio sicuro e versatile per la tua cinghia. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il gancio per cinghia sia fissato saldamente al rail Picatinny del guardamano prima
dell'uso.
Ispeziona regolarmente il gancio per cinghia per eventuali segni di usura, danni o corrosione.
Tieni il prodotto lontano da bambini e individui vulnerabili per evitare incidenti.
Non superare il limite di peso raccomandato per la cinghia e gli accessori.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di attrezzature tattiche.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il gancio per cinghia sia utilizzato solo con una cinghia di 1" per evitare problemi di
incompatibilità.
Evita di utilizzare il gancio per cinghia in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità
(es. calore estremo, freddo o umidità).
Non modificare il gancio per cinghia in alcun modo, poiché ciò potrebbe influire sulle sue prestazioni e
sulla sicurezza.
Fai attenzione ai potenziali impigliamenti con altre attrezzature quando utilizzi il gancio per cinghia,
specialmente in ambienti dinamici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Individua il rail Picatinny sul tuo arma.
Allinea il gancio per cinghia con la posizione di montaggio desiderata sul rail.
Fissa saldamente il gancio per cinghia al rail utilizzando l'hardware fornito.
Assicurati che il bullone trasversale sia serrato per prevenire qualsiasi movimento o rumore.

Uso:2.

Attacca la tua cinghia di 1" al gancio per cinghia.
Regola la cinghia alla lunghezza desiderata e assicurati che sia fissata correttamente.
Prima dell'uso, esegui un controllo di sicurezza per garantire che il gancio per cinghia e la cinghia
funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gancio per cinghia in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici e plastici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che
accettano materiali in alluminio e acciaio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare il punto di
contatto designato con sede nell'UE per Blue Force Gear. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per
una risposta più efficiente.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del
Gancio per Cinghia AR15/M16. Una manutenzione regolare e l'osservanza delle precauzioni di sicurezza
miglioreranno la tua esperienza con questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni
di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 Rail
Mount Sling Loop
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Rail Mount Sling Loop fra Blue Force Gear. Dette produktet er designet for å gi
et sikkert og allsidig monteringspunkt for din sling. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å
sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at slingløkka er sikkert festet til Picatinny håndvåpenrail før bruk.
Inspiser regelmessig slingløkka for tegn på slitasje, skade eller korrosjon.
Hold produktet unna barn og sårbare personer for å unngå ulykker.
Ikke overskrid den anbefalte vektgrensen for slingen og tilknyttede gjenstander.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av taktisk utstyr.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at slingløkka kun brukes med en 1" sling for å unngå kompatibilitetsproblemer.
Unngå å bruke slingløkka i ekstreme forhold som kan kompromittere dens integritet (f.eks. ekstrem
varme, kulde eller fuktighet).
Ikke modifiser slingløkka på noen måte, da dette kan påvirke ytelsen og sikkerheten.
Vær forsiktig med potensielle hekter på annet utstyr når du bruker slingløkka, spesielt i dynamiske
miljøer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Finn Picatinny håndvåpenrail på ditt skytevåpen.
Juster slingløkka med ønsket monteringsposisjon på railen.
Fest slingløkka sikkert til railen ved hjelp av det medfølgende utstyret.
Sørg for at tverrbolten er strammet for å hindre bevegelse eller risting.

Bruk:2.

Fest din 1" sling til slingløkka.
Juster slingen til ønsket lengde og sørg for at den er riktig festet.
Før bruk, utfør en sikkerhetskontroll for å sikre at slingløkka og slingen fungerer korrekt.

Avfallsinstruksjoner
Kast slingløkka i samsvar med lokale forskrifter angående metall og plastavfall.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer som aksepterer
aluminium og stålmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt den utpekte EUbaserte
kontaktpunktet for Blue Force Gear. Sørg for at du har produktdetaljene klare for en mer effektiv respons.



Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR15/M16
Rail Mount Sling Loop. Regelmessig vedlikehold og overholdelse av sikkerhetsforskrifter vil forbedre din
opplevelse med dette produktet. Takk for at du tar deg tid til å lese disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pętli do
Zawieszenia AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pętli do zawieszenia AR15/M16 od Blue Force Gear. Produkt ten został zaprojektowany,
aby zapewnić bezpieczny i wszechstronny punkt montażowy dla Twojego zawieszenia. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z Rozporządzeniem
UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że pętla do zawieszenia jest prawidłowo zamocowana do szyny Picatinny przed
użyciem.
Regularnie sprawdzaj pętlę do zawieszenia pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub korozji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć wypadków.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla zawieszenia i akcesoriów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania sprzętu taktycznego.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pętla do zawieszenia jest używana tylko z zawieszeniem o szerokości 1", aby uniknąć
problemów z kompatybilnością.
Unikaj używania pętli do zawieszenia w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jej
integralność (np. ekstremalne ciepło, zimno lub wilgoć).
Nie modyfikuj pętli do zawieszenia w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej działanie i
bezpieczeństwo.
Zachowaj ostrożność, aby nie zaczepić o inne akcesoria podczas używania pętli do zawieszenia,
szczególnie w dynamicznych środowiskach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zlokalizuj szynę Picatinny na swoim sprzęcie.
Wyrównaj pętlę do zawieszenia z pożądaną pozycją montażową na szynie.
Mocno zamocuj pętlę do szyny przy użyciu dostarczonych elementów montażowych.
Upewnij się, że śrubka krzyżowa jest dokręcona, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom lub
grzechotaniu.

Użytkowanie:2.

Przymocuj swoje zawieszenie o szerokości 1" do pętli do zawieszenia.
Dostosuj długość zawieszenia do swoich preferencji i upewnij się, że jest prawidłowo
zabezpieczone.
Przed użyciem przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że pętla do zawieszenia i
zawieszenie działają poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pętlę do zawieszenia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i
plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które



akceptują materiały aluminiowe i stalowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla Blue Force Gear. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły
dotyczące produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie pętli do zawieszenia AR15/M16. Regularna konserwacja i przestrzeganie zasad
bezpieczeństwa poprawią Twoje doświadczenia z tym produktem. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym
ważnym instrukcjom bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet AR15/M16 Rail Mount Sling
Loop tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Blue Force Gearin AR15/M16 Rail Mount Sling Loop tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja monipuolinen kiinnityspiste hihnallesi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja EU:n Yleisen Tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että slingloop on tiukasti kiinnitetty Picatinnykahvaan ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti slingloopin kunto mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai korroosion merkkien
varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltua painorajaa hihnan ja kiinnitysten osalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä taktisen varustuksen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että slingloopia käytetään vain 1" hihnan kanssa, jotta vältetään yhteensopivuusongelmat.
Vältä slingloopin käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden (esim.
äärimmäinen kuumuus, kylmyys tai kosteus).
Älä muokkaa slingloopia millään tavalla, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Ole varovainen mahdollisesta tarttumisesta muihin varusteisiin slingloopia käytettäessä, erityisesti
dynaamisissa ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Etsi Picatinnykahvaaseen kiinnitettävä kohta aseestasi.
Kohdista slingloop haluamaasi kiinnityspaikkaan raililla.
Kiinnitä slingloop tiukasti railiin mukana tulevilla kiinnitystarvikkeilla.
Varmista, että ristipultti on tiukasti kiinni estääksesi liikkumisen tai kolinan.

Käyttö:2.

Kiinnitä 1" hihna slingloopiin.
Säädä hihna haluamaasi pituuteen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Suorita ennen käyttöä turvallisuustarkastus varmistaaksesi, että slingloop ja hihna toimivat oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä slingloop paikallisten metallin ja muovin kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka
hyväksyvät alumiini ja teräsmateriaalit.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, ota yhteyttä Blue Force Gearin
nimettyyn EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuote tiedot valmiina tehokkaamman



vastauksen saamiseksi.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on meille tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15/M16 Rail Mount Sling Loop
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Säännöllinen huolto ja turvallisuusohjeiden noudattaminen parantaa
kokemustasi tämän tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 Rail
Mount Sling Loop
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Rail Mount Sling Loop från Blue Force Gear. Denna produkt är utformad för att ge
en säker och mångsidig monteringspunkt för din sling. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s förordning om allmän produktsäkerhet (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att slingloopen är ordentligt fäst på Picatinny handskyddsrail innan användning.
Inspektera regelbundet slingloopen för tecken på slitage, skador eller korrosion.
Håll produkten borta från barn och sårbara individer för att undvika olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för slingen och tillbehören.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av taktisk utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att slingloopen endast används med en 1" sling för att undvika kompatibilitetsproblem.
Undvik att använda slingloopen i extrema förhållanden som kan påverka dess integritet (t.ex. extrem
värme, kyla eller fukt).
Modifiera inte slingloopen på något sätt, eftersom detta kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Var försiktig med potentiellt fastnar på annan utrustning när du använder slingloopen, särskilt i
dynamiska miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Lokalisera Picatinny handskyddsrail på ditt vapen.
Justera slingloopen med den önskade monteringspositionen på railen.
Fäst slingloopen ordentligt på railen med den medföljande hårdvaran.
Se till att tvärbulten är åtdragen för att förhindra rörelse eller skrammel.

Användning:2.

Fäst din 1" sling på slingloopen.
Justera slingen till önskad längd och se till att den är ordentligt säkrad.
Utför en säkerhetskontroll innan användning för att säkerställa att slingloopen och slingen fungerar
korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kassera slingloopen i enlighet med lokala regler för metall och plastavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
aluminium och stålmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta den utsedda EUbaserade
kontaktpunkten för Blue Force Gear. Se till att du har dina produktuppgifter redo för en mer effektiv respons.



Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
AR15/M16 Rail Mount Sling Loop. Regelbundet underhåll och efterlevnad av säkerhetsåtgärder kommer att
förbättra din upplevelse med denna produkt. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 Rail Mount
Sling Loop
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 Rail Mount Sling Loop od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečný a všestranný montážní bod pro váš sling. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování Nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je sling loop pevně připevněn k Picatinny raily před použitím.
Pravidelně kontrolujte sling loop na známky opotřebení, poškození nebo koroze.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste se vyhnuli nehodám.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro sling a příslušenství.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání taktického vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že sling loop je používán pouze s 1" slingem, aby se předešlo problémům s kompatibilitou.
Vyhněte se používání sling loop v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho integritu (např.
extrémní teplo, chlad nebo vlhkost).
Není dovoleno jakýmkoli způsobem upravovat sling loop, protože to může ovlivnit jeho výkon a
bezpečnost.
Buďte opatrní, abyste se vyhnuli zachycení na jiném vybavení při používání sling loop, zejména v
dynamických prostředích.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Najděte Picatinny raily na vaší zbrani.
Zarovnejte sling loop s požadovanou montážní pozicí na railu.
Pevně upevněte sling loop na rail pomocí dodaného hardware.
Ujistěte se, že je křížový šroub utažen, aby se zabránilo jakémukoli pohybu nebo vrzání.

Použití:2.

Připojte svůj 1" sling k sling loop.
Nastavte sling na požadovanou délku a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Před použitím proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste zajistili, že sling loop a sling fungují správně.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte sling loop v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a plastového odpadu.
Není dovoleno likvidovat produkt v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy,
které přijímají hliníkové a ocelové materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem kontaktujte určený kontaktní bod se



sídlem v EU pro Blue Force Gear. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivnější
odpověď.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
AR15/M16 Rail Mount Sling Loop. Pravidelná údržba a dodržování bezpečnostních opatření zlepší vaše
zkušenosti s tímto produktem. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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